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“...külli qitǝyǝ...”: qǝzetdǝ “külli” yerinǝ 
“gǝlǝn” getmişdir. 

“Spartak”: 1916-1918-ci illǝrdǝ Alma-
niyada fǝaliyyǝt göstǝrǝn marksist tǝşkilat 
Spartak İttifaq nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 114. “Halle”: qǝzetdǝ “Qalle” kimi 
getmişdir.   

“Forverts” [Vorwärts]: Almaniya Sosial-
Demokrat Partiyasnn orqan.  

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 114. “Tilziter çaytunq” [Tilsiter 
Zeitung]: 1894-1914-cü illǝrdǝ Berlindǝ nǝşr 
edilmiş gündǝlik qǝzet.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

Molla Əli, Qədir, Əliəkbər, Əliheydar 
və Səkinə xanm Heydərovlar əvvə-
lincinin arvad və axrnclarn analar 
Zǝhra xanm Heydǝrovann ağr xəs-
təlikdən sonra vəfatın kamali-hüzn və 
təhəssürlə [böyük bir hüzn vǝ kǝdǝrlǝ] öz 
qövm-əqrəba və dost-aşnalarna xǝbǝr 
verir. Mərhumun cənazəsi bu gün saat 
10-da özünün Şaxski küçədəki 17 nöm-
rəli evindən Hac Hüseyn məscidinə 
aparlacaqdr. 

b. 
 
 

DAĞISTANA KÖMƏK 
 
Şimal təhlükəsinə qarş böyük bir 

səngərimiz müqabilində olan Dağstan, 
bir səngər üzərinə tərəttüb edən [boy-
nuna düşǝn] vəzifəsini ifa etmək məc-
buriyyətindədir.  

Qaragüruhlarn qara qüvvələri, yəni 
Denikin qoşunlar, dağstanllarn hör-
mətçilik və mehmannəvazlğndan [qo-
naqpərvərliyindən] sui-istifadə edərək 
şimal aysna məxsus bir hirs ilə [həris-
liklə] Dağstan qartallarnn üzərinə hü-

cumlar etmək üzrədirlər. Qrozn və Qaf-
qay [Vladiqafqaz] kimi şəhərlər onlarn 
əllərinə keçməklə, təhlükə bəri tərəəri 
dəxi təhdid etməkdədir.  

Denikinlərin dağstanllara qarş aç-
mş olduqlar müharibə, qaragüruha 
məxsus xainanə bir surətdə əmələ gəldi. 
Böylə ki, əvvəlcə “Bizim sizə və sizin 
istiqlaliyyətinizə qarş heç bir sui-krimiz 
yoxdur, yalnz bolşeviklərlə mübarizə 
edirik və bu yolda sizdən kömək di-
ləyirik” - deyə safdil dağstanllar iğfal 
edib [aldadb] onlarn mərdanə köməyi 
ilə bolşeviklərə faiq [üstün, qalib] gəldilər. 
Bədəhu [sonra] bolşeviklər basldqdan 
sonra özlərini o tərəfdən asudə görüb 
silahlarnn ağzn namərdlərə yaraşan 
utanlmaz bir həyaszlqla, qal olmuş 
dağstanllar üzərinə çevirdilər və bu 
qəətdən istifadə ilə bir neçə mü-
vəffəqiyyətlərə nail olub da ümum 
[bütün] Dağstan Cümhuriyyətinin istiqlal 
və azadlğna qarş xainanə hərəkatda 
bulunmağa başladlar. Tələb edirlər ki, 
Dağstan Hökuməti dağlb, ümum Şimali 
Qafqaz Denikin könüllülərinin mal olsun 
və bu maldan istifadə edilib istər bol-
şeviklərlə, istər Azərbaycan və Gürcüs-
tan ilə müharibə edilsin.  

Bazar, 9 mart 1919-cu il, nömrǝ 132

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Yekşǝnbǝ, 6 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 9 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    



VI cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

124 125

VI cild 

Bu tələbi rədd etmək üçün Dağstan 
Cümhuriyyəti Denikin ordusuna qarş 
müntəzəm bir surətdə mübarizə mey-
dan açmal və bu ordunu tarmar et-
məklə bəlan üzərindən dəf’ə çalş- 
maldr.  

Pəs [elǝ isǝ], biz hər halda və hər bir 
vəchlə Dağstana kömək etməyə borc-
luyuq və məsələ yalnz burasndadr ki, 
nə tövr kömək edəlim. Parlaman bu 
məsələni Hökumətə vagüzar etdi [tap-
şrd] və bu xüsusda ona müəyyən bir yol 
göstərməyib, Hökumət hər nə tövr 
tədbirlər ittixaz edərsə [tǝdbir görərsə] 
Parlaman razdr, deyib hələlik bununla 
iktifa [kifayət] etdi. Biz dəxi bu xüsusda 
hökumətimizin müdəbbiranə [uzaqgö-
rǝnliklǝ] və aqilanə tədbir görəcək is-
tedadna etimadmz olduğunu qeyd 
edib də yalnz ümumi nəzərimizi burada 
söyləməyi mənfəətdən xali [faydasz] 
bilməyirik ki, zatən Parlamanamzn bəzi 
fraksiyalar dəxi nəzərdən səthi olaraq 
bəhs edib, deyib keçdilər.  

İş bundadr ki, Denikin qaragüru-
hun[un] hərəkatı, deyil yalnz Dağstana 
və Azərbaycana, bəlkə ümum Qafqaz 
cümhuriyyətlərinə, yəni Gürcüstana və 
zənn edirik Ermənistana dəxi aid olan 
ümumi bir təhlükədir. Buna görə də bu 
təhlükənin dəf’i üçün bütün Qafqaz 
cümhuriyyətləri möhkəm bir ittifaq bağ-
lamaldrlar. Böylə ittifaq ki, hər cüm-
huriyyət əvvəla burasn bilməlidir ki, 
Dağstan üstünə yeriməkdə olan bu bəla 
ümumi bir bəladr. Aşkar şeydir ki, bu 
gün Dağstan denikinlərin qurban olar-
sa, sabah növbət Azərbaycana yetişər. 
Deməli, əgər bu şər Dağstan üzərindən 
ittihad [birlik] və ittifaq ilə dəf edilərsə, 

Azərbaycan dəxi o şərin gələcək təhlü-
kəsindən qurtulmuş olar.  

Fəqət qomşumuzun və qomşuluqdan 
əlavə, həmdinimiz olan bir məmləkətin 
üzərinə çökmüş olan bəlaya və bu bə-
lann dəf’inə biz nə nəzərlə baxmalyq? 
Və bu hadisə qarşsnda bizim vəzifəmiz 
nə yolda olmaldr?  

Bu suallara cavab olmaq üzrə Azər-
baycan Cümhuriyyətinin Parlaman müt-
təhidülqövl olaraq [yekdilliklǝ] qərar 
qoydu ki, Dağstana Azərbaycan tərə-
ndən kömək edilsin və Hökumətə 
təminat verdi ki, bu xüsusda hər nə növ 
tədbirlər görsə, Parlaman ona razdr.  

Bəli, Dağstana kömək etməyə Azər-
baycan borcludur və borcu bizim üzə-
rimizə həvalə edən səbəblər o qədər 
vacib və o qədər haizi-əhəmiyyətdir 
[ǝhǝmiyyǝtǝ malikdir] ki, borcun altından 
qaçmağa heç bir vəchlə imkanmz yox-
dur.  

Öz istiqlalmzn təsdiq, təyid [qǝbulu] 
və təqviyəsi [möhkǝmlǝnmǝsi] yolunda 
çalşdğmz kimi, Dağstan haqqnda da 
bir o qədər çalşmalyq və buna görə də 
Dağstan kimi bir İslam Cümhuriyyətinin 
denikinlər tərəndən dağdlmasna heç 
bir vəchlə raz olmamalyq.  

Bu birinci səbəbdir ki, bugünkü möv-
cud istiqlalmzn feilən müdaəsinə aid 
həyati bir əmrdir [faktdr].  

Və saniyən [ikincisi], dağstanllar 
bizim din bir qardaşlarmzdr; dindən 
əlavə milliyyət və qövmlük rabitələri ilə 
dəxi biz dağstanllarn böyük bir hissəsi 
ilə əlaqədarq. Bu üzdən, dini və milli 
vəzifəmiz dəxi bizi dağstanllara köməyə 
vadar edir. Denikin ordularnn hücum-
larna qarş müdaədə bulunan dağs-

tanl qardaşlarmz möhtaci-imdad bir 
vəziyyətdə bulunduqlar halda, biz bu 
faciəyə biganə tamaşaç nəzərilə baxa 
bilmərik. Din və milliyyət hisslərimiz co-
şub mütəəssib [tǝǝssübkeşlik] dərəcəsinə 
gələr də bizi köməyə qoşmağa vadar 
edər.  

Birinci olan həyati və ikinci olan dini 
və milli əmrlərdən [faktlardan] başqa, 
üçüncü olaraq siyasi bir əmr dəxi vardr 
ki, o da bizi köməyə icbar edən böyük 
səbəblərdən biridir. Böylə ki, Qafqaz 
cümhuriyyətləri arasnda Azərbaycan-
dan əlavə digər bir islam cümhuriyyəti 
mövcud olarsa, bunun Qafqaz müva-
zineyi-siyasiyyəsinə [siyasi müvazinǝtinǝ] 
gələcəklərdə böyük bir təsir edəcəyi 
şübhəsizdir. Bu üzdən biz, öz-özlüyündə 
başqa cümhuriyyətlərə inanb da “bel 
bağlamağa” qəlbində bir itminan [inam] 
olduğunu hiss etsin; yəni ittifaq, etibarl 
bir ittifaq olsun; qabağa tərəf köməyə 
yüyürən hər bir fərd, arxadan xainanə 
bir surətdə zərbələnməyəcəyindən əmin 
olsun. 

Bu cür bir ittifaqa denikinlilər əlindən 
Soçi zərbəsi yemiş olan Gürcüstann 
ruyi-riza göstərəcəyinə [razlq verǝcǝyinǝ] 
ümid çoxdur. Denikinlərin ümum Qafqaz 
üçün təhlükə təşkil etdiyini gürcü qə-
zetələri dəxi bizimlə şərik olub əhvalatın 
çegunəliyinə [necǝliyinǝ] lazmnca vaqif-
dirlər.  

Ermənistana gəlincə, bu xüsusda nə 
rəsmi dairələrinin, nə də qəzetələrinin 
müəyyən krini bilmirik. Mümkündür ki, 
Ermənistan; Dağstan, Gürcüstan və 
Azərbaycan arxasnda daldalanmasn-
danm, ya başqa səbəblərdənmi Denikin 
ordusundan özü üçün təhlükə ehti-

malna əhəmiyyət verməyir. Bu da 
mümkündür ki, bu axr zamanda yunan 
ilə yaxnlq məsələsindən şirin söhbət 
açmş olan ermənilər, istiqballarnn 
əlverişli olacağn Qafqaz cümhuriy-
yətləri ittifaqnda deyil, bəlkə özgə bir it-
tifaqlardan asl zənn edirlər. Hər halda 
Dağstan, Azərbaycan, Gürcüstan ittifaq 
Ermənistansz əmələ gələrsə, o halda bu 
hökumətin bu ittifaqa qarş ətf ediləcək 
[yönǝlǝcǝk] nəzərini və ixtiyar ediləcək 
vəziyyətini pişəzvəqt [əvvəlcədən] müəy-
yən surətdə bilmək lazm olacaqdr.  

Bizim zənnimizcə Ermənistan dəxi 
denikinlərin ümum Qafqaz və əzcümlə 
[o cümlədən] Ermənistan üçün dəxi gə-
ləcəkdə bir təhlükə olduğunu iqrar [tǝs-
diq] edərsə və iqrar edib də bu ümumi 
bəlann dəf’i işində özünə düşəcək bor-
cunu kamali-sədaqətlə əda edərsə, bəla 
dəf’i bə’dində [bəla dəf edildikdən sonra] 
mənfəətdən başqa heç bir zərər görməz.  

İştə, Dağstana kömək əmrində [işində] 
Hökumətimiz şübhəsiz bu xüsuslar nə-
zərə alb da Azərbaycann həm xaricən və 
həm daxilən hazrlqlarna mümkün ol-
duğu qədər səy göstərib də ümumi bəla-
nn dəf’i və dağstanl qardaşlarmzn 
təxlisi [xilas] işində Azərbaycan üzərinə 
düşən böyük vəzifəni layiqilə ifa edəcəkdir. 

 
Hacbəyli Üzeyir  

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Qaradağ Hökumətinin protestosu  
Ali Hərbi Şura martın 5-ində Qaradağ 

məsələsinə baxmşdr. Vaşinqtonda olan 
Qaradağ səri Qvozdenoviç kral Nikola 



VI cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

126 127

VI cild 

namndan [adndan] kral Nikolann tax-
tından xəl edilməsinə [endirilməsinə] və 
Qaradağn da Serbiyaya ilhaq edilməsi 
[birlǝşdirilmǝsi] qərar əleyhinə protesto 
etmişdir. 

 
Berlin əhval  
Berlindən verilən axrnc teleqraara 

görə, hökmfərma olan [hökm sürǝn] 
hərc-mərcliyə baxmayaraq, hökumət iş 
başndadr. Böyük və kiçik zavod fəhlələri 
ümumi tətildə iştirak etməkdən imtina 
edirlər. Hökumət qoşunlar və külli miq-
darda təchizat Berlinə varid olmaqdadr 
[gedib çatmaqdadr]. Bir çox patrul dəs-
tələri küçələrdə gəzirlər.  

 
Lloyd Corcun fəhlələrə müraciəti  
Martın 4-də Lloyd Corc keçən həftə 

intixab edilmiş [seçilmiş] Sənaye Komitəsi 
iclasnda bir nitq irad etmişdir [söy-
lǝmişdir] – Milli sənaye konfrans fəhlə 
məsələlərini həll etməlidir. Lloyd Corc 
demişdir ki: Sülh Konfransnda iştirak 
etmək üçün gedir və Sülh Konfransnn 
bütün dünyaya sülh verəcəyinə ümid-
vardr. Rusiya məhv olmuşdur. Almaniya 
da indiki əlamətlərə görə məhv olmaq 
üzrədir. Bizim köhnə məmləkətimiz 
mədəniyyəti xilas edən bir məmləkət ola 
bilər. Siz bunu yaddan çxarmamalsnz. 
Mən fəhlələrin və iş sahiblərinin nəzər-
diqqətini gələcəyə və konfrans qərar-
larnn gələcəkdə daimi olmasn təmin 
etməyə cəlb edirəm. Gərək bir öylə üsul 
taplsn ki, fəhlələri həmişəliyə aclqdan 
və müşkülatdan mühazə və müdaə 
etsin. Fəhlələr mənfəətdən öz paylarna 
malik olacaqlarna ümidvar olmaldrlar.  

* Sülh Konfransnda Yaponiyann 
hərəkatı haqqnda Pekin mətbuat də-
vairində [dairələrində] narazlq müşahidə 
edilir. Əvvala onun üçün ki, guya Yapo-
niya Sülh Konfransnda Çinin mənfəətini 
gözləyir, yainki çalşr Çin işlərinə kontrol-
luq etsin. İkincisi Çin sülh nümayəndələ-
rinin məhdud edilməsinə Yaponiya sə- 
bəb olmuşdur. Bu xəbəri Yaponiya təkzib 
edir və qeyd edilir ki, Çin Hökumətinin 
zeyldəki [aşağdak] nümayəndələri Paris-
də təqdim olunmuşlardr: Çin Xariciyyə 
naziri Lu [Çenq-Çanq], Pekinin ən böyük 
məmuru Vanq [Da], Vaşinqton səri Qu 
[Veytzyun], İngiltərə səri Sze [Alfred 
Saoke]. Konfrans özü bu qədər vəkillərin 
Sülh Konfransnda işləyə biləcəklərini 
qət eyləmişdir. Yaponiya məmurlarnn 
bəyanatına görə, Yaponiya siyasəti Çin-
daonun Yaponiyaya qaytarlmasndan və 
Çinlə Yaponiya arasnda sx bir münasi-
bat əmələ gətirməkdən ibarətdir.  

 
Hüquqi-nisvan [Qadn hüquqlar] 
Vaşinqton - Federaln Məşrutə [Kons-

titusiya] Departamenti tərəndən ar-
vadlarn səs verməyə haql olduqlar 
barəsində verilən qanun layihəsini Senat 
təkrar rədd eyləmişdir.  

 
İngiltərə Hökumətinin əmələlərə ca-

vab  
London - Altı saatlq iş vaxtı ba-

rəsində olan İngiltərədəki dağ-məadin 
əmələlərinin [mǝdǝn fǝhlǝlǝrinin] tələbinə 
qarş ingilis hökuməti böylə cavab verir: 
Hərçənd hökumət əmələlərin məişətinin 
yaxşlaşmasna tərəfdar və bunu arzu 
edirsə də, fəqət bunu nəzərə almaldr 

ki, məvaciblərin artmas məhsulat qiy-
mətlərini də artıracaq və bundan dolay 
ümumi ticarətə nə cür təsir edəcəyini 
kir etmək lazmdr. Hökumət təklif edir 
ki, bir komitə təşkil edilsin. Bu komitəyə 
dağ mədənləri əmələləri də təqdim olun-
maldrlar. Bu komitə zeyldəki [aşağdak] 
məsələləri müzakirə etməlidir:  

1) Kömür məhsulatı və nəqliyyatı-
[n]n qiyməti; 

2) Bazar qiyməti və mədaxili; 
3) Dağ-məadin ticarəti indiki əsas-

larla baqi qalmalm yoxsa müttəhid kont-
rolluq altına alnmal yaxud onlar mil- 
liləşdirilməlidir.  

O ki qald məvaciblərin artırlmas 
məsələləsinə, hökumət razdr ki, gündə 
bir şillinq verilən hərbi maaşa əlavə 
edilsin. Sair tələbat isə yuxarda zikr 
edilən komitəyə verilsin. Hökumət əmə-
lələrdən rica edir ki, bu cavaba xeyir-
xahlq nəzəri ilə baxsnlar və bilsinlər ki, 
hökumət hər növlə əmələlərə müavinət 
etmək istəyir. Mədən əmələlərinin tərxis 
edilməsi məsələləsinə gəldikdə, bu da 
ümumi tərxis işlərindən asldr. Höku-
mət zənn edir ki, sair əmələlər şəra-
itindən kənar dağ-mədən əmələlərini 
tərxis etmək olmaz. 

 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Teymurxanşuradan Bakya varid olan 

[gələn] Dağstan Cümhuriyyətinin Müttə-
q Şuras üzvü Şimali Qafqazya hadisatı 
haqqnda müxbirimizə böylə müfəssəl 
məlumat vermişdir:  

Don və Tersk oblastlar əhalisi əv-
vəlcə Könüllü ordunu duz və çörəklə 

qarşlayb Könüllü orduya geniş surətdə 
müavinət [kömək] göstərmişlər. Könüllü 
ordunun müvəffəqiyyəti də bununla təf-
sir [izah] edilir. Lakin Könüllü ordu özünü 
müvaqətsiz [münasib olmayan] bir su-
rətdə aparmşdr. Birinci gündən bir çox 
adamlar gülləyə tutulmuşdur. Cəza dəs-
tələri hər yerdə nizamszlq başlamşdr. 
Sonra Könüllü ordu kazak əhalisinin 14 
yaşndan 44 yaşna qədər olanlarn 
əsgərliyə dəvət etmişlərdir. Osetinlərə 5 
süvari alay ilə 8 plastun [piyada kazak] 
bölüyü verilməsi təklif edilmişdir. Qabar-
dinlərdən 4 süvari alay və 6 piyada bö-
lük, inquşlardan isə 600 nəfərdən ibarət 
6 süvari alay istənilmişdir. Bu əsgəri 
dəstələrin hams məhəlli [yerli] əhalinin 
sərmayəsi ilə müsəlləh edilib [silahland-
rlb], hal-hazrda və gələcəkdə də azuqə-
dən təmin edilməli imişlər. Buna görə, 
özləri üçün ərzağ olmayan və aclq çə-
kən kəndlər, ordu üçün ərzaq almaqdan 
ötrü yüz verstlərcə yol getməyə məcbur 
olmuşlardr. Könüllü ordunun bu ǝmrlǝ-
rinǝ tabe olmamaq mümkün deyildir. 
Çünki bu binagüzarlqlarn [sǝrǝncamla-
rn] ifasnda müsamihə [sǝhlǝnkarlq] gös-
tərənlər dərhal gülləyə tutulub boğaz- 
dan aslmağa məhkum edilirlər. Bu işlə-
rin axr o yerə müncər olmuşdur [gəlib 
çatmşdr] ki, bir az vaxt bundan irəli Kö-
nüllü ordunu şövqlə pişvaz edən [qarş-
layan] əhali indi onlar “pis bolşevik” ad- 
landrr. Könüllü ordunun bolşevik əsgər-
ləri ilə vəhşiyanə bir surətdə müamilədə 
bulunmas [rǝftar etmǝsi] əhalini böylə 
acndrmşdr ki, nə bir dağstanl, nə bir 
kazak “könüllü” sözünü lənətsiz yad et-
məyir. Qrmz ordu əsgərlərinin bir ço-
xunu güllələyib, hətta rəvayətə görə yeri 
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qazdrb bir-birlərini diri-diri dəfn etmək 
əmri vermişlərdir. Bundan əlavə, güllə-
lənmək təhdidi ilə bütün kənd əhalisinə 
Qrmz ordu əsgərlərinə heç bir yeməli 
şey satılmamas əmr verilmişdir. Nəticə-
də Qrmz ordu əsgərləri meşələrə 
dağlb aclarndan həlak olmuşlardr.  

Məzkur [yuxarda deyilǝn] şəxs deyir 
ki, Don oblastında bolşeviklərin böyük 
müvəffəqiyyəti vardr. Don kazaklarnn 
hams, o cümlədən Denikin ordusuna 
daxil olan altı kazak alay bolşeviklər 
tərənə keçmişlər. Mövsuq [etibarl] 
məlumata görə, Novoçerkassk şəhəri 
bolşeviklər tərəndən işğal edilmişdir. 
Rostov şəhərinin də bolşeviklər tərə-
ndən alnmasn rəvayət edirlər.  

Dağstan Cümhuriyyətinə gəldikdə, 
xalqn gözü açlmağa başlamşdr. Da-
ğstan Hökuməti bir tək dağstanllardan 
ibarət deyildir. Dağstan Hökuməti he-
yətinə 6 terskli, ancaq iki nəfər dağstanl 
daxil olmuşdur. Bundan əlavə 4 yer ka-
zaklara verilmişdir ki, bunlarn xristian və 
müsəlman nümayəndələri vardr. Bu 
barədə “Yedinaya Rossiya” qəzetəsinin 
yazdğ əsilsizdir.  

Dağstan Hökumətinin Aksaya köç-
məsi haqqnda “İskra” qəzetəsinin 
yazdğ xəbər də həqiqətdən uzaqdr. 
Çünki Dağstan Hökumətinin Poçta və 
Teleqraf naziri vəzifəsini ifa edən mü-
həndis Abuyev Azərbaycan Hökuməti ilə 
poçta, teleqraf və dəmiryol münasibatı 
[ǝlaqǝlǝri] üçün saziş hüsula gətirməkdən 
ötrü keçən gün Teymurxanşuradan Ba-
kya varid olmuşdur [gəlmişdir].  

Dağstan Hökumətinin Müttəq Şura 
üzvü axrda demişdir ki, Dağstan Par-
laman bütün hökumətlərə müraciətən 

Könüllü ordu əleyhinə protesto etməyi 
qərara almşdr. Könüllü orduya ultima-
tum verilmişdir ki, tezliklə Dağstan 
Cümhuriyyəti daxilindən çxsn. Bundan 
əlavə, Cümhuriyyət daxilində Könüllü 
ordu təşkili qadağan edilmişdir. 

 
 

İRAN İŞLƏRİ 
 

Qraf Kerzon Məclisi-Əyanda bəyan 
eyləmişdir ki, İranda Şiraz azad etmək 
üçün göndərilən qoşunlara keçən ay ser 
Persi Saksn təhti-komandasnda [koman-
danlğ altında] olan qoşunlar da mülhəq 
olmuşdur [birlǝşmişdir]. Bu barədə olan 
məlumat gələcəkdə elan ediləcəkdir. Bir 
liva general [briqada general] Persi Saks 
1915-ci ilin ibtidasnda [ǝvvǝlindǝ] cənubi 
İrana göndərilmişdi. Məqsəd də o idi ki, 
orada olan İran qoşunlarn təhkim vǝ Al-
maniya qoşunlarna mülhəq olan asi 
jandarmalar sakit eyləsin. Ser Persi Saks 
cəsarətli iqdamatda [təşəbbüsdə] bu-
lunub qəti surətdə Şiraza malik ol-
muşdur. İki ilin müddətində bu naçalnik 
cənubi İran karabiner qəbiləsindən 6 
min nəfərlik ordu təşkil eyləmişdir. 
Bunlarn böyrünə səkkiz yüz nəfər də 
Hindistan qoşunlar qoşularaq, koman-
danlq da ingilis zabitlərinə mühəvvəl 
edilmişdir [tapşrlmşdr]. Xain qəbilələrin 
hərǝkatından dolay daima Pers dəstəsi 
xətrə [təhlükə] və nəhayət karabinə sə-
daqəti də şübhə altında idi. Bəzi itti-
faqlar düşürdü [bǝzi hallar olurdu] ki, 
bunlar ordudan qaçrdlar. Lakin ingilis 
dəstəsi vǝ ingilis afserlərinin [zabitlǝrinin] 
ciddiyyəti ilə bu xətrə [tǝhlükǝ] bərtərəf 
edilmişdi [aradan qaldrlmşd].  

MÜXTƏLİF XƏBƏRLƏR 
 
* “Oleq” adl bolşevik zirehlisi Baltik 

dənizində ingilislərə təslim olmuşdur.  
 
* Hərgah Prens adalarnda olan rus 

nümayəndələri şuras Rusiyan zəbt 
etməyi qərara alarsa, Müttəqlər öz 
əsgərlərini Rusiyaya çəkəcəklər.  

 
* Hac-Tərxanda aclqdr. Ticarət 

dayanb, həbsxanada 400 zabit vardr. 
Bunlar cüzi işlər üstdə güllələyirlər. 

 
Bolqariya əhval  
Yunan rəsmi mənbələrindən xəbər 

verirlər ki, Soyadan verilən məlumata 
görə, bolqarlar əvvəlki kimi Müttəqlər 
barəsində, ələlxüsus serblər və yunanl-
lar haqqnda düruyǝ [ikiüzlü] bir mövqe 
əxz etmişlərdir [tutmuşlar]. Bolqarlarn 
krincə, Müttəqlər arasnda böyük 
nifaq vardr. Bu nifaq kəskin bir surət 
aldğ zaman Bolqariya öz mənfəətinə 
nail olacaqdr.  

 
* Nauen, 26 fevral - Bolşeviklər hə-

rǝkatından vücuda gəlmiş olan ümumi 
tətil bütün Saksoniyaya keçmişdir. 
Leypsiqdə Münxen əhalisinə hüsn-
rəğbət izhar üçün şura böyük siyasi tətil 
hazrlayr. Mərkəzi Almaniyada dəxi tətil 
hərǝkatı artmaqdadr.  

 
* “Qolos raboçi[x]” adl Sibiriya qəze-

tǝ[si] xəbər verir ki, Yaponiya Hökuməti 
amiral Kolçaka kömək olmaqdan ötrü 
Yaponiyadan Sibiriyaya təzə əsgəri 
dəstələr göndərilməsi əmrini vermiş-  
dir. 

VÜKƏLA ŞURASINDA  
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
* Post və Teleqraf nazirinin post və 

teleqraf qulluqçularndan bir parasnn 
Könüllü orduya yazlmalar barəsindəki 
məruzəsindən sonra həm Azərbaycan 
xidmətində, həm də Könüllü orduda 
olmağn naməqbul olmas təhti-qərara 
al[n]mşdr.  

 
* Rəisi-vükəlann [Baş nazirin] Axsqa 

barəsindəki məruzəsindən sonra qət 
edilmişdir:  

Xariciyyə Nəzarətinə [Xarici İşlǝr Na-
zirliyinǝ] tapşrlsn ki, Gürcüstan Höku-
mətinə öz müqəddəratlarn öz əllərinə 
almş müsəlmanlar əleyhinə silah işlət-
mək əleyhinə etirazda bulunulsun. Eti-
razn surəti Müttəqlər komandanlğna 
təqdim edilsin.  

 
* Daxiliyyə nazirinin elatın rahat 

yaylaqlarna köçməsi haqqndak məru-
zəsindən sonra qət edilmişdir:  

Daxiliyyə Nəzarətinə [Daxili İşlǝr Na-
zirliyinǝ] tapşrlsn ki, elatın qorxusuz 
yaylaqlara köçməsindən ötrü lazmi bi-
nagüzarlqda bulunsun [lazmi tǝdbirlǝri 
görsün].  

 
* Ümuri-Xeyriyyə və Naə [Sosial 

Təminat] nazirinin Şamax qəzasnn Mə-
rəzə kəndində olan buğdann Nəzarətə 
[Nazirliyə] verilməsi haqqndak məru-
zəsindən sonra qət edilmişdir:  

Mərəzədə ordu ehtiyac üçün cəm 
edilmiş və Ərzaq Nəzarəti təhti-ida-
rəsində olan buğdan Ümuri-Xeyriyyə və 
Naə Nəzarətinə verməli.  
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* Maarif nazirinin Bakda Ali Ziraət 
məktəbi güşad [açlmas] haqqndak 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir: 

Maarif nazirinin layihəsi təsviblə 
[bǝyǝnilmǝklǝ], ona tapşrlsn ki, Məclisi-
Məbusana təsdiqdən ötrü bir böylə 
qanun layihəsi idxal edilsin.  

 
* Hərbiyyə nazirinin Bakda konvoy 

qoşunu qitəsi [mühazǝ qoşunu dǝstǝsi] 
təşkili haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir:  

Konvoy təşkilatı Hərbiyyə Nəzarətinə 
verilərək tapşrlsn ki, konvoyun hesab 
100 nəfər olaraq 50 nəfəri süvari, 50 
nəfəri piyada olsun. Bütün təşkilat, 
başqa məxaricatı Hərbiyyə Nəzarəti 
hesabna artırlsn.  

 
* Maliyyə nazirinin Poylu mövqin-

dən [stansiyasndan] aparlacaq mallar 
üçün Bakda gömrük almaq haqqndak 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Nazirin layihəsi təsvib edilsin [bǝyǝ-
nilsin].  

 
 

YÜZ DOST AZDIR,  
BİR DÜŞMƏN ÇOXDUR 

 
“Ədu kəsib qapn, biz evdə bixəbəriz, 
Nə başqa-başqalarz, nə ittihad edəriz.”  

Turani 
 
Qəribə hallar müşahidə ediriz. Heç 

bunu biz indiyə qədər anlamamşq ki, 
Azərbaycann yer üzündə minlərcə düş-
məni, bədxah var imiş. İndiyə qədər 
bunlar görmürdük. Üzərimizə qarş 
bəslədikləri ədavəti anlamrdq. Bəlkə 

heç də hiss etməyirdik. Çünki yüz illərcə 
başmza qapaz endirib zalmlarn zülm-
lərinə davam etmək adətini bizdə oyat-
mşdlar. Şərabxorlarn şərabsz yaşaya 
bilmədikləri adəti kimi, bizim əhali də 
zülmsüz yaşaya bilməyirdi. Buna adət-
kərdə olmuşdu. Əhalinin qann soran 
düşmənlərimiz onun hissini öylə kor-
şatmşdr ki, əsəbiyyətini öylə bir hala 
salmşdr ki, bədəninə soxulan neştərlə-
rin, çuvalduzlarn ağrsn belə duymayr-
d. Bunlarn müdaəsinə qalxmş ürəfa- 
mzn [ziyallarmzn] da üzlərinə işgəncə-
lər və həbsxana qaplar açq idi. Odur ki, 
haqgu [haqq söylǝyǝn] ağzlar qapal, 
adilanə-nǝvis [ǝdalǝti yazan] qələmlər də 
snq olduğundan, meydan mübarizdən 
xali [boş] görən düşmənlər hər yerdə 
türk ünsürünü yəhərləyib ulaq kimi 
minmişdilər. Yerləri ərzan [ucuz] qiymət-
lərlə əllərindən alnrd. Müis düşüb 
fəhləlik dalnca gedərkən, fəhlə zümrəsi-
nə də qəbul olunmazdlar. Ənvayi sənət-
lərin [müxtəlif peşələrin] təlimi bunlar 
üçün gizli qalrd. Mənfəətli ticarətlərin 
yollar bağlanmşd. Azərbaycan zəhmət-
keşi məxaricinə açlmş məktəblərdə 
özgələr təlim taprd. Hökumət müəssi-
sələrində dərman üçün bir nəfər də mü-
səlman taplmazd. Böylə ki, Yevropadan 
gəlmiş bir səyyah məmləkətimizin “Azər-
baycan” olduğunu tarixdən öyrənərək 
burada xaricilərdən başqa əsl azərbay-
canllardan heç bir əsər müşahidə et-
məzdi.  

Qəyur [qeyrətli] cavanlarmzn sayə-
sində bu gün öz müqəddəratımz əli-
mizə ala bildik. Hökumət və Parlaman 
yapdq. Bunlara arxayn olaraq Baknn 
təxlisinə [xilasna] gəlmiş cavanlar öz 

yerlərinə qaytdlar. “Qoy, hökumətimiz 
və Parlamanmz bizi idarə etsinlər, 
dərdlərimizə çarə arasnlar” dedilər.  

Lakin dərdlərimizə çarə aranrm? 
Üzərimizə hazrlanan ənvayi zərbə və 
sədəmələrin [bǝlalarn] qabağ alnrm? 
Xayr. Qiymətli saatlar və dəqiqələr ayr 
işə sərf olunur. Hökumət kişilərindən 
bəzilərinin səhv və xətalar Parlaman 
əzasnn [üzvlǝrinin] mübarizə sərməşqi 
[mübarizǝ arqumenti] olmuşdur. Mübarizə 
axirüləmr [axrda] hökumətin istefas ilə 
tamam oldu. Yox, əstəğfurullah, tamam 
olmad. Məslək mübarizəsi indi də şəxsi 
qüsurlara mübəddəl olmuşdur [çevril-
mişdir]. Hələ buras təəccübdür ki, bu 
qüsurlar açmaq üçün hər partiya özünə 
məxsus birər rusca qəzetə nəşrinə 
başlamşdr. Rusca nə üçün? Aya 
[görǝsǝn], bu qəzetələr kim üçün yazlr? 
Azərbaycan türkləri və ələlxüsus demok-
ratlar məgər ruscam oxuyurlar? Aşkar-
dr ki, bu qəzetələr türklər üçün deyil, 
türklərin kəmində yatmş [pusqusunda 
dayanmş] bəzi düşmənləri üçündür ki, 
onlar da fürsəti fövtə verməyərək bizim 
cənablarn yazlarn dördəlli qarmalayb 
qərəz və ədavətlə dolu haşiyələri ilə 
bərabər tamam dünyann hər tərənə 
yayrlar. Milçəkdən l yaradb lazm 
yerlərə, bəzi ağalarn hüzuruna təqdim 
edirlər. Partiyaçlarmz bunu anlamayr-
larm ki, millətimizə uçurumlar hazr 
edən düşmənlərin əllərinə kəskin bir 
alət verirlər? Bu nə milli mübahisədir ki, 
indi də şəxsiyyətə keçmişdir? Vətənə 
qarş hazrlanan hücumlar unudub da, 
bunlarn Parlamandak üç günlük müba-
hisələri yunanllarn o halna oxşayr ki, 
türklər İstanbulu mühasirəyə saldqlar 

əsnada Ayasofya kimi böyük kilsələrdə 
biməna [mənasz] bir dini məsələyə dair 
qzğn bəhslər açmşdlar ki, xaç çəkmək 
üçün barmaqlar nə tövr tutmaq caizdir. 
Hərçənd, xaç məsələsi ilə xəyanət mə-
sələsinin təfavütü çoxdur. Lakin hər iki 
millətin düşməni unudub etinaszca 
davranmağ birdir. Bar yunanllarn bu 
tarixi hal bizim partiyaçlara bir ibrət 
dərsi olayd. Anlayaydlar ki, “dəvədən 
böyük l var”. Rüşvətçiləri, xəyanətçiləri 
həmişə təhti-məsuliyyətə [mǝsuliyyǝt 
altına] almaq olar. Hətta bu gün məh-
kəməyə də vermək mümkündür.  

Lakin “qəza qədərlənəndən” [bir iş 
baş verǝndǝn] sonra buna heç bir çarə 
olmaz. Buna “əmri-vaqedir” [faktdr] 
deyərlər. Yəni, keçmiş ola! Öylə olmasn 
ki, sizin qəətiniz millətin həyatına, qan 
ilə qazanlmş müqəddəratına, xuda-
nəkərdə [Allah göstərməsin] bir sədəmə 
toxundura bilsin. Böylə olarsa, Mart 
hadisatı bir də təkrar olarsa, uzaq yer-
lərdən Baknn xilasna gəlmiş əfradi-
millət [millǝtin fǝrdlǝri] əmin olunuz ki, 
düşmənlərlə bərabər sizi də Bakdan 
qovmağa haql olacaqlar. Çünki Mart 
hadisatından qabaq burada neçə mü-
səlman partiyas əmələ gəlmişdi. İndiki 
kimi onlarn da arasnda mübarizələr 
gedirdi. Hər partiya özünə məxsus bir 
qoşun hazrlayrd. Zabitlər fabrikas 
açlmşd. Küçələrdə gəzən gözəl libasl 
cavan (bəlkə uşaq) zabitlərin həddü 
hesab yox idi. Zabit libasn bir gün 
qardaş geyirdi, sabah gün həman libas 
kiçik qardaşn əyninə taxlrd. Üç qisim 
qoşun saxlanrd ki, hər biri bir partiyaya 
yaxud bir nüfuz sahibinə məxsus idi. 
Bunlarn bir qisminə Təzəpirdə, bir 
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qisminə İsmailiyyə həyətində və bir 
qisminə də başqa bir yerdə məşq və 
təlim verilirdi. Bunu əhali görüb də şad 
olurdu ki, millətin nə çox qeydkeşləri 
vardr. Əmin olurdu ki, məqami-zərurət-
də milləti bir yerdən deyil, üç yerdən 
müdaə edəcəklər. Binaənileyh [ona 
görǝ], millət rəislərinə arxayn olaraq hər 
kəs öz kəsbkarlğ [işi, dolanacağ] dalnca 
gedirdi. Lakin bunlara bağlanlan ümidlə-
rin hams puç çxd. Mart hadisatı 
başlar-başlamaz nə qoşunlarmzdan, nə 
də bunlarn banilərindən bir əsər görün-
dü. Ham qaçb özlərini salamatca kəna-
ra çxard. Başclarna ümidvar olmuş 
biçarə və məzlum millətin yaxas Azər-
baycan atllar gələnə qədər qəddar 
bolşeviklərin və daşnaklarn əllərində 
qald. Tökülmüş məsum qanlarn həddi, 
hesab yox idi. Bu bizə bir ibrət dərsi 
olsun. Təfriqəbazlqdan [partiyaçlqdan] 
əl çəkək. Çünki bizim üçün hələ tezdir. 
Camaat işləri dalnca gedən ürəfamzn 
[ziyallarmzn] ədədi o qədər azdr ki, 
hərgah bunlar da iki-üç rqəyə ayrlarsa, 
əllərindən heç bir şey gəlməyəcək. 
Qabaqk partiyalar kimi aciz qalacaqlar.  

Ədədi bizimkindən on qat artıq olan 
erməni ürəfasnn fəaliyyəti bu dəfə 
dəmi bizi oyandrmayacaqdr? Bir kərə 
mülahizə olunsun ki, dünyada öylə bir 
siyasi rqə yoxdur ki, erməni ürə-
fasndan orada taplmasn. İnqilabiyyun, 
ictimaiyyun [sosialistlǝr], kadetlər [konsti-
tusion-demokratlar] və yüzlərcə millətçi 
daşnakdan başlayaraq pozğunçu anarşi-
lərə qədər hangi siyasi rqədə erməni 
əfrad [fərdləri] taplmaz? Bainhəmə 
[bununla belə], bunlardan hangisi Er-

mənistan dairəsində mülkədarlar ilə 
rəncbərin, burjuy ilə zəhmətkeşin aras-
na bir toqquşma, bir ədavət salmşdr? 
Azərbaycann Hindarxn müsəlman 
rəncbərlərinə dağtdran şaumyanlar, 
Gürcüstann knyazlar ilə kəndlilərinin 
torpaq iğtişaşna (аграрное движение) 
bais olmuş erməni bolşevikləri bir kərə 
də olsun erməni məlikləri ilə kəndliləri-
nin arasna heç bir pozğunluq salmadlar. 
Tiis ilə Bak Şaumyann propaqanda 
yeri olmuşdu. Gürcü knyazlar və müsəl-
man xan və bəyləri bunlarn təbliğat 
sərlövhələri olmuşdur və yenə bu üsul 
davam edir. Bunlarn bihəyalqlarna bax 
ki, “Biz türk demokratlarna imdad üçün 
Azərbaycan sosialistlərinə yoldaş olaca-
ğz” deyə Parlamanmza təşrif gətirmiş-
lər. Çox sağ olun, ağalar! Olmazm bu 
köməyi erməni demokratlarna yapas-
nz?  

Bəli, bizim rqələr ermənilər kimi “ev 
bizim, sirr bizim” etmədilər. Biri-birinin 
qüsurunu açmağa məşğuldurlar. Amma 
düşmən də bildiyini müzayiqə etməyir 
[ǝsirgǝmir]. Bir tərəfdən sünni-şiə təb-
liğatı, bir tərəfdən “Azərbaycana əsgər 
verməyiniz” kimi şeytənətlər [tnǝlǝr], o 
biri tərəfdən Tiisdən Zaqatala[ya] 
qaçmş ermənilərin gördükləri mehman-
nəvazlğn [qonaqpərvərliyin] qarşsnda 
qalxzdqlar böhtanlar, Qarabağda An-
dranik, Bakda Amazasp tnələri... Sülh 
Konfransna göndərdiyimiz möhtərəm 
Əhməd bəyi qrmz böhtanlarla ləkədar 
etdilər [lǝkǝlǝdilǝr] ki, İstanbuldan Parijə 
gedə bilməsin. Çünki gedərsə, Peterburq 
fəqərəsi [hadisǝsi] yenə təkrar olar, yenə 
ağalarn oğurluqlar açlar. Dağstanllarn 

başna gələn, olsun ki, bir gün bizim də 
başmza gələ. Öylə zənn etməyiniz ki, 
Dabravollar [Könüllülǝr] getdilər də bizim 
də yaxamz qurtard. Sabahk günün 
tədbirini çəkin, əfəndilər! Şəxsi ədavəti 
buraxn. Gələcəyin krinə qaln ki, mə-
bada bir də millət hüzurunda xəcil 
olasnz!  

Fərhad Ağazadə 
 
 
 

GENERAL TOMSON İLƏ  
FƏHLƏLƏRİN MÜZAKİRƏSİ 

 
Fəhlə Konfransnn general Tomsona 

məktubu:  
1) İngilislər bilmərrə daxili işlərə 

müdaxilə etməsinlər. 
2) Məhbus maryaklarla [matroslarla] 

onlarn ailələri, əllərindən alnan şeylər 
özlərinə qaytarlmaq üzrə sorğu-sualsz 
azad edilsinlər. 

3) Mərkəzi Kaspi donanma mar-
yaklarnn haqq-hesab bilatəxir [dǝrhal] 
verilsin. 

4) Həbs və axtarş bilatəxir qət edilsin 
[dǝrhal dayandrlsn] və bundan sonra bu 
cür işlər olmasn. 

5) Rusiya dövlətinə mütəəlliq əmval 
[mǝxsus mallar], o cümlədən avtokalon-
na, demokrat təşkilatlar ilə sosialist 
rqələri nümayəndələrindən mütəşək-
kil [ibarət] bir komisyonun kontrolu 
altında burada qalsn. 

6) Fəhlə, Kəndli və Matros Vəkilləri 
Şurasnn sərmayəsi ilə tikilmiş olan 12-
nci xəstəxana Şikəst Əsgərlər İttifaqna 
qaytarlsn.  

Bu tələbata əməl edilmədiyi zaman 

Fəhlə Konfransnn heyəti-rəyasəti Tətil 
Komitəsi təşkili ilə tətil elan etməyə vəkil 
edilmişdir. 

Konfrans heyəti-rüəsas [rəyasət he-
yəti] İngiltərə komandanlğ ilə ixtilaf 
olmasn deyə müsbət nəticələrə ümid-
vardr.  

Tez bir zamanda cavab verməyiniz 
təmənna [xahiş] olunur. 

 
Heyəti-rüəsa sədri Çurayev 

Müavini-sədri (imza) 
Katib (imza) 

 
General Tomsonun cavab 
1) “İngilislərin daxili işlərə qarşma-

malar” nə deməkdir? İngiltərə koman-
danlğnn işlərə müdaxilə etməsi sayə- 
sində siz azadiyi-mətbuat, ictima [mətbu-
at, yğncaq azadlğ], ham vergilərin, mə-
vaciblərin verilməsindən təmin edilmiş- 
siniz. İngilislər Bak şəhərini ərzaq şeylə-
rindən təchiz etməyə və şeylərin qiymə-
tini aşağ salmağa kömək edib, ac əha- 
liyə və xəstəxanalara müavinət göstər-
mişlərdir. İngilislərin Kaspi Donanmas ilə 
rus avtokalonnas məsələsinin tezliklə 
həll edilməsi haqqndak tələbatınz ingi-
lislərin daxili işlərə müdaxilə etməsini 
tələb etmək deməkdir. Bolşevik ar-
vadlarnn və uşaqlarnn Aşqabaddan 
azad edilməsi işi də, həmçinin daxili işdir 
ki, İngiltərə komandanlğ tərəndən ifa 
edilmişdir. Siz istəyirmisiniz ki, bunlar 
hams qət edilsin [bu işlǝrǝ son verilsin]? 

2) Sizin məktubunuzda olan təhdidə 
görə – ki tələbatınza əməl olmadqda 
tətil elan ediləcəkdir – həbs edilən mar-
yaklardan indiyə qədər azad edilmələri-
nin məsələsi növbədən götürülür. Tətil 
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təhdidi götürülməsə, heç kəs həbsdən 
azad edilməyəcəkdir. 

3) Bunun daxili iş olmasna baxma-
yaraq, İngiltərə komandanlğ martın 4-
ündə sizə xəbər verildiyi kimi maryak- 
larn haqq-hesabnn verilməsinə çalş-
maqdadr. Hərgah tətil elan edilsə, bu 
məsələ də həmçinin təxirə salnacaqdr. 

4) Heç bir həbs və axtarş olmamşdr. 
5) Sizə xəbər verilmişdir ki, İngiltərə 

komandanlğnn təklinə görə komis-
siya təşkil ediləcəkdir. Bu da daxili işdir. 

6) 12-ci xəstəxana general Biçera-
xovun razlğ ilə ingilislər tərəndən təh-
vil alnmşdr. Xəstələr heç vaxt zorla 
xəstəxanadan kənar edilməmişlərdir. 
Xəstələrdən bir paralar həkimlərin ra-
zlğna görə ingilis səhiyyə avtomobil-
lərində başqa xəstəxanaya aparlmşdr.  

Hərgah Fəhlə Konfrans heyəti-rü-
əsas [rəyasət heyəti], İngiltərə koman-
danlğ ilə ixtilaf olmamasn və müsbət 
nəticələrə nail olmasn istəyirsə, general 
Tomson martın 7-də səhər saat 11-in 
yarsnda onlarla görüşməyə hazrdr. 

 
Bakda olan Müttəq ordu 

komandan  
general-mayor V. M. Tomson 

 
Fəhlə Konfrans tərəndən intixab olu-

nan [seçilən] heyət general Tomson nəz-
dinə getmişdir. 

Saat 12-nin yarsndan saat 2-yə qə-
dər müsahibə [söhbǝt] davam etmişdir. 
Fəhlə Konfransnn heyəti-rüəsas tərə-
ndən qaldrlmş olan ham məsələlər 
müzakirə edilmişdir.  

Saziş hüsula gələcəyinə ümidvar ol-
maq olar. 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Azərbaycan Hökumətinin notas  
Azərbaycan Hökuməti Şimali Qafqa-

ziyada Denikin ordusunun iqdamatından 
[addmlarndan] dolay Bakdak Müttəq 
qoşunlar komandanna bir nota vermişdir.  

 
Hüseyn Cavid əfəndinin vürudu [gǝlişi] 
Mart hadisəsində düşmən əlinə əsir 

düşüb də xoşbəxtanə salamat qalmş və 
sonra Bakdan çxmş və İran təriqi [yolu] 
ilə kəndi vətəni olan Naxçvana getmiş 
və nəhayət neçə vaxt bundan əqdəm 
[qabaq] vəfat etdiyi xəbər verilmişsə də, 
sonra bunu qəzetəmiz, rəsmi dairə-
lərdən aldğ məlumata istinadən təkzib 
etmiş, Təbrizdə və Naxçvanda olduğunu 
bildirmişdi; bir sənəyə yaxn bir müd-
dətdən bəri arzusunda olduğumuz məş-
hur şair Hüseyin Cavid əfəndi həzrətləri 
yenidən şəhərimizə vürud etmiş və dün 
idarəmizə təşrif gətirmişdir.  

Hüseyin Cavid əfəndi üç yoldaşla 
bərabər sabiq Araz-Türk Hökuməti və 
sonra millətin ümumi rəyi ilə Azər-
baycann bir qismi elan edilmiş olan 
Cənubi Qafqaziya tərəndən müəyyən 
vəkalət və vəzifə ilə gəlmişlərdir.  

 
Suraxan “Müsavat” şöbəsində  
Suraxanda bu mart aynn 9-unda, 

axşam saat 4-də Türk Ədəmi-Mərkə-
ziyyət rqəsi “Müsavat” idarəsində iclas 
təyin olunmuşdur. Xahiş edirik yoldaş-
lardan təşrif gətirsinlər. İclasda heyəti-
idarə seçiləcəkdir.  

 
Təchiziyyə heyətində  
Bak Müsəlman Təchiziyyə Heyətinin 

26 fevralda vüqu bulmuş iclasnda 
zeyldəki [aşağdak] məsələlər müzakirə 
və həll edilmişdir:  

1) 5 nəfər üçün – dəxldar [kassir], 
xadim [xidmǝtçi], Çəmbərəkənd qəbiris-
tannn gündüz qarovulçusu, sallaqxana 
tərəndə qəbiristan qarovulçusuna xəs-
təxanalardak meyitləri gətirmək, təftiş 
etmək əmrinə mübaşir olan [işini yerinǝ 
yetirǝn] xidmətçilərə məvacib təyin edil-
sin.  

2) Muxtar Kərimzadənin təkli üzrə 
qərardad edilmiş ki, şəhərdə və Çorn-
qorodda xəstəxanalar hər gün təftiş 
edilib, orada olan müsəlman meyitləri 
qapaql tabutlarda qəbiristana aparlb, 
orada islam qanunu ilə qüsl, kəfn və 
namaz qlnb dəfn edilsinlər. Şəhər xəs-
təxanalarnda olan füqəra meyitlərinin 
təchiz məxarici Bələdiyyə İdarəsindən və 
Çorn-qorod xəstəxanasndak müsəl-
man meyitlərinin təchiz məxarici Sovet 
Syezddən [Bak Neft Sǝnayeçilǝri Qurultay 
Şurasndan] tələb edilsin. 

3) Şəhərdə öz evlərində vəfat etmiş 
füqəra xüsusunda müzakirə olunub 
qərardad edilmişdir ki, onlarn fəqir və 
müstəhəqq [cǝnazǝ xǝrclǝrinin cǝmiyyǝt 
tǝrǝndǝn ödǝnmǝsinǝ haqq qazanan] 
olmalarnn isbatı üçün məhəllə ruha-
nisinin və həman məhəllədə olan bu 
heyət üzvünün şəhadətnaməsi və 
təsdiqi gəldikdə heyətin borcudur ki, 
həman meyiti məccani [pulsuz] olaraq 
təchiz etsin və böylə füqərann tǝkni 
[kǝfǝnlǝnmǝsi] üçün heyət Ümuri-Xey-
riyyə Nəzarətinə [Sosial Təminat Nazir-
liyinə] müraciət edib beqədri-kifayət 
[lazmi qədər] ağ alsn. 

4) Təşrihə [yarlmağa] möhtac olan 

meyitlərin və ya məqtullarn [qǝtl edi-
lǝnlǝrin] qəbristanda təşrihiyyə oda-
larnda [meyitlǝrin yarldğ otaqlarda] neçə 
günlərlə mütəəffin [qoxumuş] bir halda 
qalmalarn heyət müzakirəyǝ qoyub bu 
haln hifzüsihhəyə müğayir [gigiyenaya 
zidd] olduğunu və meyitin hətki-hör-
mətinə [hörmǝtdǝn salnmasna] səbəb 
olduğunu nəzərə alaraq qət etdi ki, bu 
xüsusda hifzüsihhə heyəti sədrinə 
müraciət edilib bir tədbir ittixaz edilsin 
[tǝdbir görülsün] ki, bundan sonra böylə 
ittifaqlar düşdükdə [belǝ hallar olduqda], 
bizim heyət o heyətə rücu [müraciǝt] et-
diyi zaman bilatəxir [dǝrhal] bir doktor 
göndərib meyiti təşrih etsin.  

 
* Bak qalabəyisi [Lütfǝli bǝy] Əmir-

canovun binagüzarlğ [sərəncam] ilə 
Bakda sükunət edən [yaşayan] Mixail 
Loginanoviç Axvelidiyani icazəsiz olaraq 
20 dənə “Brauninq” tapanças güllələri 
saxlamaqda müttəhim edilərək həbsə 
alnmşdr.  

 
* Nijni Naqorn küçədə sükunət edən 

Səyyə Məlikməhəmməd qz Bak qu-
bernatoruna bir ərizə verərək məlum 
etmişdir ki, neçə vaxt bundan əvvəl 
Novxan kəndi sakini Hac Qardaşbala 
Dadaşbala oğlu onun bacsn nikah 
etmək istəmişdir və razlq aldqdan 
sonra evlənmişdir. Bir qədər sonra 
həman Hac Qardaşbala Səyyə xanm 
öz yanna çağrb və təklif etmişdir ki, o 
öz ərini zəhərləyib öldürsün və sonra 
ona, Hac Qardaşbalaya ərə getsin. Əks-
surətdə onu öldürəcəyini bildirmişdir. 
Buna görǝ də Səyyə pristava ərizə 
vermişsə də bu vaxta qədər heç bir 
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cavab almamşdr. Bunu məlum edərək 
Səyyə qubernatordan rica edir ki, Hac 
Qardaşbaladan bir daha təhdid etmə-
yəcəyi haqqnda imza alsn.  

 
Əslihə tutulmas 
Təhərri [axtarş] polisə naçalniki Bak 

qubernatoruna məlum etmişdir ki, onun 
binagüzarlğ [sərəncam] ilə bugünlərdə 
Sənaye Məktəbində təftiş icra edilib, 5 
ədəd vinçester və 16 ədəd rus tüfəngi və 
pulemyot ləvazimatı taplmşdr. Həmin 
əslihə [silahlar] zəbt edilərək bəratülqövl 
[protokol] ilə bərabər Bak qalabəyisinə 
[komendantına] göndərilmişdir. 

 
 
 

ƏRƏBLİNSKİNİN  
MƏRASİMİ-DƏFNİ 

 
Srağagün böyük izdihamla, xainanə 

bir surətdə qətl edilmiş olan türk səhnəsi 
xadimi məşhur artist Hüseyn Ərəblins-
kinin mərasimi-dəfni icra edildi.  

Səhər saat 11 radələrində camaat 
mərhumun evinə gəlməyə başlamş və 
bir qədərdən sonra ətraf küçələr ca-
maatla dolmuşdu.  

Cənazə qaldrlmadan əvvəl mərhu-
mun bacs müxtəsər bir nitq irad edərək 
[söylǝyǝrǝk] camaata xitabən mərhumun 
heç bir kəsi olmadğn və məzlumanə bir 
surətdə qətl edildiyini bəyanla, Azərbay-
can Hökumətindən onun qatillərinin ağr 
cəzaya düçar edilməsini tələb etdi. Sonra 
cənazə oradan qaldrlb Təzəpir məsci-
dinə aparld. Burada namaz qlndğn-
dan sonra Məhəmməd Əmin Rəsulzadə 
cənablar müfəssəl bir nitq irad edərək 

vətən və millət uğrunda göstərmiş 
olduğu fəaliyyəti və türk səhnəsinin 
Ərəblinski kimi müqtədir və məharətli 
bir ustadn qeyb etdiyinə son dərəcə 
təəssüf edərək artist yoldaşlarna və 
ziyallara sərsəlaməti izhar etdi [başsağlğ 
verdi]. Məclisi-Məbusan Sosialist İttifaq 
namndan Qaraşarov millətinin cəha-
lətini səhnələrdə camaata göstərən 
Ərəblinskinin həman cəhalət tərəndən 
qətl edildiyinə bəyani-təəssüf etdi 
[tǝǝssüfünü bildirdi]. 

Buradan cənazə böyük bir izdiham 
ilə, musiqi xor dəstəsi ilə Qubernski 
küçəyə aparlb, Hacbəyov Qardaşlar 
Müdiriyyəti idarəsinin qarşsnda sax-
land. Müdiriyyət tərəndən Üzeyir bəy 
Hacbəyli Ərəblinski kimi mahir bir artist 
və rejissora fələk rejissoru böyük bir rol 
verdiyini və Ərəblinskinin həman rolu 
cann fəda edər dərəcəsinə qədər səy 
və mətanətlə ifa etdiyini bəyanla izhari-
sərsəlaməti etdi. Müsəlman artistləri 
namndan Məhəmmədəli Sidqi cənab-
lar Ərəblinskinin böylə tez bir zamanda 
fəcianə bir surətdə qətl edildiyini 
bəyanla təəssüf və sərsəlaməti izhar 
etdi. Müsəlman mütəəllimləri [tələbələri] 
namndan [Cǝfǝr] Cabbarzadə və Hac-
bəyov artistləri namndan Kazm Ka-
zmov sərsəlaməti bəyan etdi. 

Sonra cənazə buradan qaldrlb Qu-
bernski, Vorontsovski və Nikolayevski 
küçələrlə qəbiristanlğa tərəf aparld. 
Tabut və mafə güllǝr ilə və böyük əklillər 
ilə bəzənmiş, mərhumun şəkli artist 
yoldaşlar və xanm əfəndilər əlləri 
üzərində aparlrd. Musiqi və artist-
lərdən ibarət xor dəstəsi yol uzunu tabu-
tun qabağnda nəğmələr oxuyurdular.  

Cənazəni Bak qazs Axund Əbdür-
rəhim Hadizadə, Bak qubernatoru Rəşid 
bəy Axundzadə, Bak qalabəyisi [Lütfǝli 
bǝy] Əmircanov başda olmaq üzrə bir 
çox polis məmurlar, Məclisi-Məbusan 
üzvləri, bütün məktəblərin müsəlman 
şagirdləri, bütün mədəni, maarif və 
xeyriyyə cəmiyyətlərin[in], siyasi rqə-
lərin nümayəndələri müşayiət edirlərdi.  

Müqəddəs Nina məktəbinin qabağ-
na çatdqda cənazə saxlanb məzkur [ad 
çǝkilǝn] məktəbin elmi-ilahi müəllimi Rza 
Zaki əfəndi bir nitq söyləyərək Ərəblins-
kinin fəaliyyəti və onun türk səhnəsinə 
göstərmiş olduğu xidmətləri tedad ilə 
[sadalayaraq], bəyani-təəssüf və sərsə-
laməti izhar etdi. Müsəlman Ziyallar 
İttifaq tərəndən Xəlil İbrahim Ərəblins-
kinin 17 illik fəaliyyətindən məlumat 
verərək vaxtsz şəhid düşdüyünə son 
dərəcə təəssüfünü izhar və sərsəlaməti 
bəyan etdi. Mavərayi-Bəhri-Xəzər [Za-
kaspiysk, Xǝzǝr dǝnizinin şǝrq sahili] 
müsəlmanlar tərəndən məşhur şair 
Salman Əsgər oğlu “Mümtaz” cənablar 
gözəl və şairanə bir nitq irad edərək 
Ərəblinskinin az vaxtda çox iş gördük-
lərini və onun məharətini, oynadğ 
rollarn bura müsəlmanlar kimi Mavə-
rayi-Bəhri-Xəzər və Türküstan müsəl-
manlar dəxi görüb alqşlamşlar və indi 
isə onlarn dəxi ağladqlarn bəyanla 
izhari-təəssüf etdi. Müsəlman tələbələri 
və İctimaiyyuni-inqilabiyyun rqəsi [So-
sialist İnqilabçlar partiyas] tərəndən 
[Hǝnǝ] Zeynall, Qafqaz Müsəlman 
Mütəəllimləri İttifaq tərəndən Əbdül-
vahab Məhəmmədzadə, Erməni Artist-
ləri İttifaq namndan artist Kostanyan 
erməni dilində gözəl bir nitq irad ilə 

izhari-sərsəlaməti və bəyani-təəssüf 
etdilər.  

Nitqlərdən sonra cənazə qaldrlb əl 
üzərində qəbiristana qədər aparld. 
Meyit qəbirə qoyulmadan əvvəl qoca 
artist Mirzə Muxtar Məhəmmədov son 
dərəcə məhzunanə və ah-zar etdiyi 
halda Ərəblinski ilə əlvida edərək: “Get, 
mən dəxi dalnca gəlirəm!” dedi. Bundan 
sonra meyit torpağa tapşrld.  

Həman gün axşam Azərbaycan Hö-
kumət Teatrosunda “Şah İsmayl” ope-
ras mövqeyi-tamaşaya qoyulduğu za- 
man pərdə qalxmadan əvvəl musiqi 
kərratla [dəfələrlə] təziyə marş çalb su-
yor müavini Kazmov, mühərrirləri-
mizdən Piri Mürsəlzadə və Tiis mü- 
səlman artistləri tərəndən İbrahim 
əfəndi birər nitq irad edərək mərhumun 
fəaliyyət və xidmətindən məlumat ve-
rərək izhari-sərsəlaməti etdi və mərhu-
mun istirahəti-ruhu üçün camaat bir 
neçə kərə ayağa qalxd.  

 
 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Lənkərandan  
(Xüsusi müxbirimizdən)  
Lənkəranda özlərini bolşevikin hö-

kuməti ad ilə adlandran, bolşeviklik 
qayəsini sürməyib, bəlkə bolşevik pər-
dəsi altında işləyən qara kirli bir “dəs-
tə” millətpərəstlərdir. Bu “dəstə” əvvəl- 
cə bolşevizm, sonralar menşevizm, indi 
isə bütün-bütünə başqa bir məsləki 
yürüdən erməni daşnaklar və qara Rusi-
yann qaçaq “ağ generallar” və “ayrl-
maz Rusiyan” [vahid Rusiyan] təcdid 
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[bərpa] etmək krini sürən müstəbid 
zalmlardr. Bu cəlladlar dörd gözlə əks-
inqilabç Denikini gözləyib dururlar. 
Bunlarn əhali arasnda yürütdüyü siya-
sət müsəlmanlar parça-parça edib, biri-
biri ilə döyüşdürmək və müsəlman qa- 
nnn axmasna səbəb müsəlmanlarn 
özləri səbəb olmaqdan ibarətdir. Tə-
əssüər olsun ki, müsəlmanlar cahil ol-
duqlarndan böylə aşkar bir siyasəti göz 
önünə almayaraq həqiqətdə biri-biri ilə 
boğuşmağa başlamşlar. Demək cəllad-
lar, müstəbidlər öz kirlərinə nail ol-
muşlar. Bu axr günlərdə Lənkəran uyezd 
komissar Şefkunov və Lənkəran höku-
məti tərənə keçən [Qaçaq] Yunis adl 
bir quldurbaş öz atllar ilə dağlara gedib 
bir çox müsəlmanlar tərk-silah etdikdə 
zalimanə bir müamilədə [rǝftarda] bu-
lunmuşlar. Hətta Amunǝdigǝ kəndini də 
yaxmşlar.  

Lənkəran hökumətini tanmaq istə-
məyən dağl müsəlmanlar qəhrəmananə 
bir müqabilədə durub, başçlar Şah-
verən Əsgər oğlunu gözləmişlər. Axrda 
məzkur [ad çǝkilǝn şǝxs] öz atllar ilə 
gəlib düşmənlə atışmağa başlamşdr və 
nəticədə düşmən 15 nəfər ölən və 30 
nəfər yaral buraxaraq qaçmşdr. Fəqət 
aldanmayalm. Bir ufaq müzəffəriyyət 
gözlərimizi pərdələməsin.  

Şefkunov yeni qüvvə ilə və toplarla 
müsəlləh [silahlanmş] bir surətdə təzə 
hücuma başlamaq niyyətindədir. Söz 
yoxdur ki, bu hücumda bir çox qanlar 
töküləcək, fəqət kimin qan töküləcək? 
Əlbəttə, müsəlmann!  

Üzümü hökumətə çevirib bütün 
Lənkəran əhalisi tərəndən deyirəm: Ey 
hökumət adamlar! Allah eşqinə, böylə 

bir qann tökülməsinə var qüvvə ilə 
mane olunuz. Bəsdir bu qədər zalmlara 
qatlaşmaq! Daha səbrimiz tükənmişdir. 
Azərbaycana qoşulmaq istəyən qardaş-
larnz unutmayn. Unutmayb da ciddi 
tədbirlər ittixaz edin [tǝdbirlǝr görün].  

 
T[eymur bǝy] Bayraməlibəyov 

 
 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Müdiri-möhtərəm!  
Rica olunur, möhtərəm qəzetǝnizdə 

bu təşəkküratımzn dərcinə müsaidə 
buyurasnz. Bülbülə əhli Mahmud bəy 
Ağabala bəy oğlu Qulubəyov Bülbülə 
kəndində Türk Ədəmi-Mərkəziyyət r-
qəsi “Müsavat”n şöbəsinə 100 manat 
ianə etdilər. Böylə fəal və ehsan sa-
hiblərinin çoxalmasn[] Allah-taaladan 
istirham ediriz.  

1 mart 1919 
Sədr: İzzətulla Şərifzadə  

Katib: Ş[eys] Bakxanzadə 
 
 
 
 
 
 

Satılr 
Abstanovka [avadanlq], yatacaq (spalni), 

stalov, kabinǝ [kabinet], qaliçǝlǝr [xalçalar], 
palazlar, yumuşaq mebel vǝ şǝkillǝr.  

Ünvan: Tarqov küçǝ, nömrǝ 29, Musa 
Nağyevin evindǝ, ǝvvǝlinci podyezd [giriş], 
2-ci mǝrtǝbǝdǝ. Baxmaq olar saat 11-dǝn 2-
yǝdǝk; 4-dǝn 6-yadǝk.  

5737 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün iş tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasib-
dir. Qǝbul olunur 9 - 2-yǝ vǝ axşam 4 - 7-yǝ 
kimi. Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, 
paradn qapdan.  

215 
 

Diş həkimi  
İ. S. Tarşteynbaum 

Qəbul edir saat 9-2, saat 4-7.  
Dişlərə müalicə edir, ağrsz çxarr, sadə 

və qzl süni dişlər qayrr.  
Sisyanovski küçədə 41 nömrəli evdə 

(Çadrov küçənin küncündə, Quba meydan 
yannda). Telefon nömrə 22-07. 

2669 
 

Mama Gövhǝr xanm 
Hər gün naxoşlar qəbul edir saat 9-dan 

12-yə qədər. Adres: Armyanski  küçədə, 13 
nömrəli evdə, 1-ci mərtəbə. (Bu yaxnlarda 
orada xüsusi təvəllüdxana [doğum evi] aç-
lacaqdr.) 

2695 
 

Arvad hǝkimi  
Y. A. Qirişqori  

Knyaz Kropotkin namna olan sabiq Xar-
kov uşaq xǝstǝxanasnn müdirinin müavini 
daxiliyyǝ vǝ uşaq xǝstǝliklǝrini qǝbul edir hǝr 
gün sǝhǝr saat 11-dǝn 1-ǝdǝk, axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk.  

Cümǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz qǝqbul edir.  
Ünvan: Spasski küçǝ nömrǝ 33, Ka-

menisti küçǝnin küncündǝ.  
5701        12-4 

 
Diş hǝkimi  

M. B. Şternin 
Naxoşlar hǝr gün saat 9-dan 2-yǝdǝk,  4-

dǝn 7-yǝdǝk qǝbul edir. Dişlǝri ağrsz çǝkir. 
Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karan-
tinni küçǝnin küncündǝ. 

5735 
 

Elan  
Gimnaziya müǝllimi dǝrs vermǝyǝ pan-

siyona şagird qǝbul edir. Adres: Suraxanski 
113. Rzabǝyov.  

5736 
 

Doktor  
Şahnǝzǝrov 

Qaydb naxoşlar qǝbul edir: kif, süzǝnǝk 
vǝ dǝri azarlarn. Sǝhǝr saat 9-12-yǝ, axşam 
saat 4-7-yǝ. Armyanski küçǝ nömrǝ 3, Qu-
bernskinin tinindǝ.  

2699 
 

Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. (Bövl [idrar] yolu azarn, köhnǝ vǝ tǝ- 
zǝ süzǝnǝyǝ müalicǝ edir.) Bövl yolunu elek-
trik alǝti ilǝ müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 
6-ya kimi. Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pul-
suz qǝbul edir.  

Ünvan: Kolyubakinski küçǝdǝ Parapetin 
küncündǝ ev nömrǝ 26.    

5708       12-4 
 

Arvad diş hǝkimi 
M. S. İdaşkina 

Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 
axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 
 

Doktor  
Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
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saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 
qarşsnda. Telefon 5-96. 

Dişlǝrǝ vǝ ağza müalicǝ edir. Kauçuk vǝ 
qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ 
tüklǝri ağrsz çxarr. Qzl iş işlǝyir.  

Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝ kimi.  

 
Агентурно-комиссiонно-торговая 

Контора "И. Фани и Ко."  
Баку, Церковная 70.  

Телеф. N 22-28. Почт. ящ. N 13. 
Agent, komissiyalar vǝ ticarǝt kantoru 

“Fani vǝ kompaniya”, Bak.  
Telefon nömrǝsi 22-28.  
Potça qutusu nömrǝ 13.  

Ucuz qiymǝt ilǝn qeyri şǝhǝrlǝrǝ mal 
göndǝrmǝk vǝzifǝsini, hǝr cürǝ vağzal işlǝrini 
öz öhdǝmizǝ götürürük. Kimǝ nǝ mal la-
zmsa vǝ kimin satılacaq nǝ mal varsa bizim 
kantorumuza müraciǝt etmǝlǝri tǝvǝqqe    
olunur. Satılr: mǝftul, sabun, matorlar, re-
menlǝr, sar kağz vǝ qeyri mallar külli miq-
darda. Kantor açqdr: sǝhǝr saat 8-1, axşam 
saat 4-7.  

5792 
 

Bak Şǝhǝr İstiqraz Cǝmiyyǝti 
Cəmiyyətin nizamnaməsinin 65-inci 

maddəsinə görə, bununla elan edir ki, 
cəmiyyətə üç illik nümayəndə intixab edil-
məkdən [seçilmǝkdǝn] ötrü cəmiyyətin müs-
təqrizləri [borclular] iclasa dəvət olunur. 1-ci 
razryad [dǝrǝcǝ] 11 aprel; 2-ci 12 aprel; 3-cü 
13 aprel. Həmin 1919-cu ildə, saat 5-də 
cəmiyyətin idarəsinin binasnda - Voront-
sovski küçə, Eyvazovun evində, nömrə 18. 

Qeyd: Cəmiyyətin nizamnaməsinin 68-
inci maddəsinə görə iclasa gələnlərin miq-
darna baxmayaraq, qanuni hesab olunur.  

T-50 
 

Elan 
Bak Şəhər İdarəsi bununla elan edir ki, 

martın 13-ündə saat 12-də “Xozyaystvenn 
rasparyaditelni” [Tǝsǝrrüfat-İdarǝetmǝ] şöbə-
sinin dəftərxanasnda şǝhǝr evlǝrinin – hans 
ki, biri Balaxanski və Budaqovski küçələrin 
küncündə nömrə 110 və ikincisi Balaxanski 
şosedə nömrə 169 – icarəyə (arendaya) 
vermək barəsində torq [hǝrrac] təyin olu- 
nur.  

Bəyannaməni yuxarda zikr olunan şöbə-
nin dəftərxanasnda oxumaq olar. 

T-53 
 

Doktor Larionovun  
cǝrrahiyyǝ vǝ arvad xǝstǝxanas  

(Bazarn vǝ Qubernski küçǝlǝrinin 
küncündǝ) naxoşlar qǝbulunu tǝzǝlǝmiş: 1) 
Xǝstǝxanada yatmaq ehtiyac olanlar hǝmǝ-
vǝqt [hǝmişǝ]; 2) Gǝlǝn xǝstǝlǝri sǝhǝr saat 
9-dan gündüz saat 4-ǝ qǝdǝr.  

Xǝstǝxanann hǝkimlǝri:  
Arvad xǝstǝliklǝrindǝn: doktor V. Q. Mit-

rofanov.  
Cǝrrahi xǝstǝliklǝrindǝn: doktor A. İ. Okin-

şeviç, doktor Mir Əsǝdulla Mirqasmov. 
2683 

  
Bak “Obşestvenn Sobraniyasnn”  

[Bak İctimai Yğncağnn]  
Şuras 

Öz üzvlərinə məlum edir ki, kantor 
tərəndən “starşina” intixab edilmək 
[seçilmǝk] üçün blanklar, üzvlərin siyahs və 
1918, 1919, 1920-ci illər üçün rəis (starşina) 
intixab etmək [üçün] paketlər hazr edilibdir. 
Həmin blanklar Sobraniyann xidmətçiləri ilə 
üzvlərin evlərinə göndərilir. Üzvlərin hər 
birisinə həmin blanklardan çatmayb, Sob-

raniyann kantorunda ala bilərlər. Paketlərin 
və intixab siyahlarnn alnmağnn axrnc 
vaxtı martın 15-inə qədərdir.  

T-60 
 

 
 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

 
Dağstana kömǝk 

sǝh. 125. “Bu üzdǝn biz…”: bu cümlǝ 
problemlidir; güman ki, bǝzi sözlǝr düşmüş-
dür.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 125. “Qvozdenoviç”: bu soyad 
qǝzetdǝ tǝhrif edilmişdir.  

sǝh. 126. “kral Nikola”: söhbǝt 1910-
1918-ci illǝrdǝ Qaradağ (Monteneqro) kral 
olan I Nikola Petroviçdǝn gedir.  

 
Dağstan ǝhval  

sǝh. 127. “...özünü müvaqǝtsiz bir su-
rǝtdǝ aparmşdr.”: qǝzetdǝ “müvaqǝtsiz” 
yerinǝ “müvǝffǝqiyyǝtsiz” getmişdir.  

 
İran işlǝri  

sǝh. 128. “Mǝclisi-Əyan”: İngiltǝrǝ Parla-
mentinin yuxar palatas olan Lordlar Palatas 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

“cǝnubi İran karabiner qǝbilǝsindǝn”: 
Karabinerlǝr “karabin” ad verilǝn qsalülǝli 
tüfǝnglǝ silahlanmş qoşun növü idi. Burada 
söhbǝt cǝnubi İrandak karabinerlǝrdǝn 
gedir, fǝqǝt xǝbǝr mǝnbǝ dildǝn tǝrcümǝ 
edilǝrkǝn “karabiner” qǝbilǝ ad kimi başa 
düşülmüşdür.  

“Xain qǝbilǝlǝrin hǝrǝkatından dolay…”: 
bu cümlǝ dǝ xǝbǝr mǝtninin mǝnbǝ dildǝn 
tǝrcümǝsindǝ sǝhv anlaşlmşdr. Belǝ başa 
düşülmǝlidir: “İran karabinerlǝrinin sǝdaqǝti 
şübhǝ doğururdu.”  

 
Yüz dost azdr, bir düşmǝn çoxdur 

sǝh. 130. “Ədu kǝsib qapn, biz evdǝ 
bixǝbǝriz…”: misralar “Turani” tǝxǝllüsü ilǝ 
şeir yazan Əli bǝy Hüseynzadǝyǝ mǝxsusdur.  

sǝh. 132. “Sülh Konfransna göndǝrdi-
yimiz möhtǝrǝm Əhmǝd bǝyi…”: Əhmǝd bǝy 
Ağaoğlu nǝzǝrdǝ tutulur.  
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“Peterburq fǝqǝrǝsi [hadisǝsi] yenǝ tǝkrar 
olar…”: Əhmǝd bǝy Ağaoğlunun, 1905-ci il 
hadisǝlǝri haqqnda hǝqiqǝtlǝri qǝlǝmǝ al-
dğ vǝ “Sankt-Peterburqskiye vedomosti” 
qǝzetindǝ çap edilǝn mǝqalǝsi nǝzǝrdǝ tutu-
lur. "Правда о бакинских событиях" [Bak 
hadisǝlǝri haqqnda hǝqiqǝt] adl bu mǝqalǝ, 
1905-ci il hadisǝlǝri ilǝ bağl rus ictimaiy-
yǝtini yanldan ermǝni yalanlarn ifşa etmǝsi 
baxmndan ǝhǝmiyyǝt daşyrd.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 135. “…böylǝ füqǝrann tǝkni 
üçün…”: qǝzetdǝ “tǝkni” yerinǝ “tǝkli” 
getmişdir.  

“Brauninq”: odlu silah ixtiraç-konstruk-
toru Con Brauninq tǝrǝndǝn ixtira edilmiş 
tapança.  

“Nijni Naqorn”: Bakda, indiki Zülfü 
Adgözǝlov küçǝsi.   

 
Ərǝblinskinin mǝrasimi-dǝfni  

sǝh. 136. “Qubernski”: Bakda, indiki 
Nizami küçǝsi. 

“Vorontsovski”: Bakda, indiki İslam 
Sǝfǝrli küçǝsi.  

“Nikolayevski”: Bakda, indiki İstiqlaliyyǝt 
prospekti.  

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DÜZ YOL 
 
Neçə gün əvvəl qəzetəmizdə şayiat 

cümləsindən [şayiǝ qǝbilindǝn] olaraq bir 
xəbər dərc edilmişdi ki, bizim türk 
sosialistlərimiz öz taktikalarn dəyişib 
xarici sosialistlər əsasn qəbul etmək 
krindədirlər.  

Baisi-məlalmz olan [bizi kǝdǝrlǝn-
dirǝn] bu xəbər, Parlaman Sosialistlər 
İttifaq sədri cənablar tərəndən təkzib 
edilməklə, məlalmz rəf edilib [aradan 
götürülüb], əvəzində xoşhal olduq və bu 
əsilsiz xəbərin qəzetəmizdə nəşr edil-
məsindən dolay izhari-təəssüf etməklə 
bərabər bəyani-etizarda bulunmağ [üzr 
istəməyi] dəxi lazm gördük.  

Fəqət sosialistlərimizin rus dilində 
nəşr edilən “Zarya” qəzetəsi bəyani-
etizarmza iltifat etməyib, bizə istehza 
təriqi ilə [istehzal bir şǝkildǝ] kinayələr 
etməyi rəva görür və bu məsələ dolays 
ilə yazlmş baş məqaləsindən əzcümlə 
böylə anlaşlr ki, guya türk “Azərbaycan“ 
qəzetəsi dəxi “Müsavat” partiyasna 
mənsub rqəvi bir qəzetə imiş. 

Bu axrk fəqərə [mǝsǝlǝ] barəsində 
bunu bəyan etməyi lazm bilirik ki, 
qəzetəmiz partiya qəzetəsi deyildir. 

Vətən istiqlal yolunda çalşmaqdan 
ibarət olan məsləki, xüsusi rqəvi proq-
ram daxilində məhdud deyildir.  

Bu məslək genişliyi, hər bir partiyann 
Azərbaycan istiqlalna kömək yolu ilə 
denilən sözlərini və görülən işlərini 
qəzetəmiz sütununda təmcid [tǝriǝyib] 
və təqdir edib, xalq arasnda nəşr və 
təmiminə [yaylmasna] böyük yol verir.  

Qəzetəmizin yazlarna göz yetirmək-
də olanlar şübhəsiz bunu bilirlər. Ancaq 
burasn heç də gizlətmirik ki, mövcud 
partiyalarmz arasnda Azərbaycan istiq-
laln kamalnca [mükǝmmǝl surǝtdǝ] – 
biduni-haşiyə [haşiyǝ çxmadan, kǝnar 
şǝrhǝ yol vermǝdǝn] – arzu etmək və bu 
yol uzunu gedərkən sağa və sola dön-
mək tərəddüdündən azad olub da rast 
[doğru, düz] bir istiqamət üzrə getmək 
qəsdini yalnz bir “Müsavat” rqəsində 
müşahidə etdiyimizdən, bu rqəni is-
tiqlal xadimlərindən ən sadiqi hesab 
edib, onun kir və arzularna qəzetə-
mizdə kamali-məmnuniyyətlə yer ver-
məyi özümüzə borc bilirik.  

Keçək əsl mətləbə:  
“Zarya” qəzetəsi burasn bilməlidir 

ki, fövqəlzikr [yuxarda deyilən] xəbəri biz 
durduğumuz yerdə, öz-özümüzdən ixtira 

Bazar ertǝsi, 10 mart 1919-cu il, nömrǝ 133

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Yekşǝnbǝ, 7 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 10 mart sǝnǝ 1919. 
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Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    


